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Szervezkedjünk ! 
Л1 ag у а г о rsz ág t ö r t é n e l -

m é t , a m i ó l a H a b s b u r g o k h o r d -
j ák S z e n t - I s t v á n k o r o n á j á t , 
két r é s z r e l ehe t o s z t a n i . Egy-
felől a f o l y v á s t m e g i s m é t l ő d ő 
s z a b a d s á g h a r c o k h é r o s z i k o r a , 
m á s f e l ő l a n a g y s z a b a d s á g -
h a r c o k a t k ő v e t ő t r a g i k u s le-
t ö r é s e k , k é t s é g b e e j t ő e l n y o -
m a t á s o k és ü l d ö z t e t é s e k f eke -
te i d e j e . 

Alig b u g f e l é n k a m ú l t -
ból d i a d a l m a s a n a t á r o g a t ó 
„ P r o L i b e r t e t e " h a r c i h a r -
s o n á j a , m á r v i s z h a n g k é n t s i r 
u t á n a a g á l y á k h o z l á n c o l t 
p r é d i k á t o r o k s z o m o r ú k á n t u s a 
és ú t szé l i k o l d u s o k r i m á n k o -
d a s á b a o l v a d n a k a k u r u c h a j -
d ú k t ü z e s t o b o r z o i . 

Még e d d i g m i n d e n s z a -
b a d s á g h a r c u n k a t l eve r t e a 
H a b s b u r g , m e r t m i n d i g a-
k a d t a k á r u l ó i a s z e n t ü g y n e k . 
S a j á t m e g v á s á r o l t v é r e i n k k e l 
v e r t le b e n n ü n k e t az u d v a r . 
Mer t a z t a n e m z e t e t , m e l y 
e g y s é g e s e n k ü z d e l n y o m ó i 
e l l en , i d e g e n u r a l o m s o h a -
s e m t i p o r h a t j a el. G y ö n y ö r ű 
p é l d á j á t m u t a t t a e n n e k p á r 
év e lő t t N o r v é g i a é s c s a k h ó . 
n a p o k k a l e ze lő t t a b a l k á n ál-
l a m o k . 

M a g y a r o r s z á g a z o n b a n 
m é g s o h a s e m k ü z d ö t t t e l j e -
s e n e g y s é g e s e n . E z e r n y o l c -
s z á z n e g y v e n n y o l c b a n r e n g e -
teg á r u l ó a k a d t é s m é g t ö b -
b e n a k a d t a k az o r s z á g u r a i -
ból, akik a s z a b a d s á g h a r c 
ide je a l a t t k ü l f ö l d ö n ü d ü l t e k 
é s a m i d ő n az vég leg levere -
tett, a j ó k o r m e g v á l t o t t út le-
velek m a g a s á l l á s o k r a é s 
m á s f a j t a k i t ü n t e t é s e k r e képe-
s í te t ték őke t . Az i lyen a l á v a -
ló e l j á r á s t az i lyen e m b e r e k , 
és az i lyen e l e m e k b ő l a l a k u l t 
p á r t o k : n á l u n k m i n d i g a 
m é r s é k l e t , a b ö l c s e s s é g politi-
k á j á n a k n e v e z t é k . Hogy ők 
b ö l c s e n c s e l e k e d t e k a s a j á t 
z s e b e i k j a v á r a , ez t a t ö r t é n e -
l em e léggé b i z o n y í t j a és ( zt 

mi e l éggé t a p a s z t a l j u k a j e -
l e n b e n is-

A z o n b a n n e m c s a k ez 
vol t s z o m s z é d a i n k e g y e d ü l i 
e r ő s s é g e a m a g y a r á l l a m el-
len- A inig B é c s b e n az á r u l ó 
n e m e s e k n e k v a g y o n é s r a n g 
j u t ó i t , a d d i g a n e m e s s é g ál-
tal b i z o n y a m ú l t b a n e l é g g é 
e l n y o m o t t n é p n e k igé i t fö ld-
o s z t á s é s s z a b a d s á g j o g o k c s a k 
Ígé re t ek m a r a d t a k ; igen , m e r i 
a n e m e s s é g a d o m á n y l e v e l e k -
b e n é s d e k r é t u m o k b a n ve t t e 
az u d v a r Ígére te i t , a n é p pe-
dig m e g e l é g e d e t t a p u s z t a 
Í gé r e t ekke l é s a v é g é n n e m 
k a p o t t s e m m i t . 

A m o d e r n M a g y a r o r s z á g 
a z o n b a n é s z r e tér t . A m o s -
t a n i e l l e n z é k i k ü z d e l e m b e n 
m á r t ö m ö t t s o r o k b a n h a r c o l 
e g y ü t t a n e m e s s é g , a p o l g á r -
s á g és m u n k á s s á g . Az egye-
sü l t e l l e n z é k i p á r t o k B é c s c s e l 
á l l a n a k s z e m b e n é s a régi 
á r u l ó e l e m e k b ő l ö s szeá l l í t ó i t 
t á r s a s á g g a l , akik t e r m é s z e t e -
s e n m o s t is a z t h a n g o z t a t -
j á k , h o g y ők c s a k a bö l c sek , 
c s a k ők a m é r s é k e l t e k . De 
é p e n a n e m r é g lefolyt p a n a -
m a pö r b i z o n y í t o t t a be , h o g y 
ők bö lc sek a s a j á t z s e b ü k j a -
v á r a , de á t o k k a l v e r t e k a z 
o r s z á g k á r á r a . 

A m o d e r n h a r c f e g y v e r e 
a s z e r v e z k e d é s . M e g m u t a t t a 
e z t m á r a m u n k á s s á g . F o -
g a d j u k el ez a l k a l o m m a l az 
ö k i t ű n ő e n bevá l t ha r c i m ó d -
j u k a t és a l a k í t s u k m e g a leg-
k i s e b b f a l v a k b a n is az egye-
sü l i f ü g g e t l e n s é g i pá r t ha r c i 
c s o p o r t j a i t , m e l y e k b e n a cél 
és . j e l s z ó a m u n k a p á r t m e g -
b u k t a t á s a , az á l t a l á n o s t i tkos 
v á l a s z t ó j o g k iv ívása , az ö n á l -
ló v á m t e r ü l e t , az e g y e s ü l é s i 
és g y ü l e k e z é s i s z a b a d s á g in-
t é z m é n y e s b i z t o s í t á s a és a 
l e g t e l j e s e b b s a j t ó s z a b a d s á g ki-
v í v á s a l e g y e n . 

A n a g y ü t k ö z e t ő s sze l 
k e z d ő d i k , t e h á t l á z a s s ie t ség-

gel é s t a r tós l e l k e s e d é s s e l 
kell a z o n n a l nek i f o g n i a 
m u n k á n a k , m e r t az idő sza-
lad é s g o n d o l j u k m e g , h o g y 
e l l e n s é g e i n k l e g y ő z é s é r e a z 
e g é s z o r s z á g mi l l ió inak e r e -
j é r e v a n s z ü k s é g ü n k . 

Politikai hét. 
Abony, június 28. 

Tisza István megint szóza-
tot (sózatot, szedő) intézett a nem-
zethez. Szegény nemzet. IIa már 
ezer baj sorvasztja is belső éle-
tünket, legalább ezek a szózatok 
maradnának el, mert tisztelettel 
legyen mondva émelyeg a gyom-
runk troubadur pis Iáé к szózatai 
után. Mit akar még ez a jeles 
férfin ? Miután egy kanál vizben 
megfojtotta már az ellenzéket és 
méltó utódja lett Lukács László-
nak, milyen titkos terveket forgat 
ínég agyában ! Erro a kérdésre 
ugyan hiába várjuk a feleletet, 
hiszen itt nem egy komoly politi-
kus józan politikájának tervszerű 
megvalósításáról, hanem egy bosz-
szut lihegő, elvakult kényurnak 
lelkiismeretlen banda-bandázásá-
rúl van szó. Mit csináltuk az ara-
di választással is. Feltettek min-
dent. Értjük alatta azokat a bi-
zonyos pénzeket, ami a legutóbbi 
választásról maradt, és amit most 
hirtelenében harácsoltak össze. 
Mert Aradra sok pénz kell ám, 
ha mindjárt a miniszterelnökről 
van is szó, és lia az a miniszter-
einők véletlenül Tisza István gróf 
is. A munkapártnak nem fáj a 
feje az aradi választás miatt, de 
fáj az országnak. 

Elnapolva október 8-ig. Nyá-
ri szünet miatt zárva. Lz van ki-
írva a parlamenti nagy aréna ka-
puira és hiányzik az, amit ki kel-
leti volna irni a közönség tájé-
koztatása végeit. Pl. tájékoztatni 
kellett volna a közönségei afelől, 
hogy a parlamenti harcosok szu-
zados ur Gorö vezetése alatt für-
dő szezonjukat megkezdték. Eset-
leg névszerint is kiírni, hogy ez 
vagy amaz a hadnagyocska seit 
közlegény liol üdül a nagy politi-
kai szolgálatok jutalmául. Végre 
is Tiszáék parlamenti faktorokká 
avanzsáltatiák századosurgeröé-
ket, illenék hát róluk is megem-
lékezni. 

Berezeg Ferenc, a szép Franci, 
ahogy honunk serdülő leányzói 
nevezik, politikai kinövéseket ka-
pott az elmúlt héten. Kinőtt be-
lőle minden, ami benne politikai 
volt. Így pl. a koalícióról csak 
annyit tudott, hogy a koalíciós 
kormány tagjai mind elsőrendű 
fegyencek, akikről a szép Franci 
legközelebb rémregényl fog irni. 
A rémregényt a kultuszminiszter-
nek dedikálja majd Franci, persze 
ugy gondolkozván, lmgy akkorra 
ki is lehetne más a kultuszmi-
niszter, mint ö. A koalíciós kor-
mányzatról szóló politikával agyon-
spékelt szépirodalmi müvet min-
den iskolának kőteiessége lesz 
megvenni, söt mi több talán a kisded 
ovodákkal is megvétetik. Moso-
lyogni tetszik ? Hát muszáj a kor-
mánypárti fökortes Herceg Ferenc 
iró ur müveit csak olvasásra hasz-
nálni?! 

Községi iigyek. 
Abony. 

A község képviselőtestülete 
julius hó 2-án szerdán délután 3 
órakor rendkívüli közgyűlést tart, 
melynek tárgysorozatából a kö-
vetkező fontosabb tárgyakat e-
ineljiik ki. 

1. Téglás Mihály 48/49-es 
honvéd közvitéz emlékezete. 2. 
Dr. Márton Lajos adománya a 
kórház javáru. 3. Vadászati bér-
szerződés pótlása. 8. Tisztviselők, 
segéd kezelő személyzet és szol-
gák drágasági pótléka. 9. A régi 
városháza főépületének a Nép-
bank részére szabadkézből való 
bérbeadása és a bérlő kérelme 12. 
A laktanya egyes részeinek ha-
szonbérbe adása és a bérlök ké-
relme. 15. A lanyai iskolák bér-
lőiére nézve dr. Révész Géza, 
Garai László, üzv. Mári Bálintné 
és társai, végül Kengyel Pállal 
kötött szerződés bemutatása, IN. 
A róm. katli. iskolaszék és pár-
bér váltság kezelőjének községi 
végrehajtói jelleggel leendő fel-
ruházása. 20. Pénztárvizsgálati jo 
lentés. 

T - G y ö r g y e . 
A község képviselőtestülete 

a marhalevelek kezelése tárgya 
ban szabályrendeletei alkotott. 

A vármegye alispánja a köz-
ségház kibővítésére vonatkozó és 
hozzá felterjesztett terveket azon 
utasítással küldte vissza, hogy ké 



2(5. s z á m . 

szitesson az elöljáróság uj terve-
ket dr. Madarász Adorján járási 
főszolgabíró utasításai alapján. 

U j s z á s z . 
A községben járványszerüen 

fellépett vörheny meggátlására a 
járás orvos megtette a szükséges 
intézkedéseket. 

Község politika. 
п. 

Ezen a címen legutóbbi szá-
munkban rámutattunk azokra a 
viszásságokra és hiányokra, ame-
lyeket a község vezetősége hosz-
szabb idö óta figyelmen kivül ha-
gyott és amiknek pótlását a köz-
ség érdekében megsürgetni szük-
ségesnek tartottunk. 

Örömmel jelenthetjük, hogy 
cikkünk nem maradt hatás nélkül 
és az illetékes tényezők megszív-
lelve az abban foglaltakat, hozzá 
hittak az elmulasztottak pótlásá-
hoz. Csodálkozva kérdezték egy-
mástól az emberek, hogy mi tör-
tént ? Talán a püspök érkezik a 
városba, hogy olyan szorgosan 
irtják a gazt в piac körül, tisz-
títják az árkokat, öntözik az u-
takat ? Mi felelünk a csodálkozva 
kérdezösködöknek, hogy ime ilyen-
nek kell lenni a helyes gazdál-
kodásnak, azzal a különbséggel, 
hogy nem kellene bevárni a leg-
magasabb napszám idejét, a fe-
lettes hatóság legszigorúbb intéz-
kedését és törődni kellene vala-
mit a köztisztasággal is. De mind-
egy. A fődolog az, hogy Írásunk-
nak eredménye lett. 

Ezen felbuzdulva tovább me-
gyünk egy lépéssel és a községi 
ügyek cimü rovatunkban közölt 
közgyűlési tárgysorozathoz a kö-
vetkező megjegyzéseket füzzük. 

Első sorban kárhoztatjuk azt 
a rendszert, hogy közgyűlések o-
lyan hosszú időközönként tartat-
nak, és az igy felgyülemlett ügyek 
tárgyalására nehéz a képviselő-
testület figyelmét lekötni, ugy hogy 
egyes ügyek kimerítése lehetet-
lenné válik; de kárhoztatjuk a 
legközelebbi közgyűlésnek arra 
az időre való egybehivását, ami-
kor a gazdaközönség az aratás 
miatt egyáltalán, vagy csak cse-
kély számban jelenhetik meg. Kü-
lönösnek tartjuk, hogy a tárgyso-
rozatból kimaradt a Szelei-ut ár-
kának befedése, és egy locsoló-
gép beszerzésére vonatkozó ja-
vaslat. De a legkülönösebb a do-
logban az, hogy a legutóbbi idö 
óta az elöljárósági ülések teljcson 
mellőztetnek. Pedig eltekintve a 
gyakorlattól, amit a megelőző 
községi birák betartottak, a köz-
ség vezetőségének is megkönnyíti 
a munkáját , ha a képviselőtestü-
let elé ter jesztendő ügyeket elő-
zőleg az elöljárósági ülés mog-
hányja-veti. 

Szinto azt kell hinnünk, hogy 
a vozetöség vagy nem tudja, vagy 
nem akarja betartani a községi 
törvényeket, melyek 120. §-ának 
második bekczdéso szerint : ,Az 
árverés módozatait és a kikiáltási 
árt a képviselőtestület állapítja 
meg s az árverést az hagyja hely-
ben." Azt kérdezzük, megkérdez-
tolett-e a képviselőtestületet a 
Népbank, a laktanya, az elöfogató-
zás, a piacbérlet és a Paládicsi-
ut bérbeadására vonatkozó árve-
rés módozataira, és a kikiáltási 
ár megállapítására vonatkozólag ? 
Nem kérdoztek senkit abban a 
kellemes tudatba ringatva magu-
kat, hogy igy is jó lesz minden. 
Meglehet, hogy jó. Ez más lapra 
tartozik. Do hogy a dolgok törvé-
nyes rendje nem ez, azt a két-
szerkettő bizonyosságával állítjuk. 
És éppen ezért a képviselőtestü-
let tagjaihoz apellálunk, azokhoz, 
akik a község polgárságának bi-
zalmából kerültek arra a helyre, 
ahol joguk és kötelességük jellen-
örizni a község vezetését, latol-
ják meg komolyan amiket itt el-
mondottunk és lássák be, hogy 
tisztán a közérdek és a község 
példaszerű vezetésének megterem-
tése vezérel bennünket; és elkez-
dett munkánkban nem tekintünk 
se jobbra, se balra. Bennünket 
nem befolyásolhat egyes emberek 
hiúsága, vagy érzékenykedése, e-
setleges nemtetszésénok nyilvání-
tása, mi a közönséget szolgáljuk, 
és annak szolgálatában ez az 
egyetlen helyes ut, amelyen jár-
nunk kell. 

A v a l ó d i 

d e m o k r á c i a. 
A magyar társadalom 1848. 

óta a demokratikus szellem felé 
törekszik. Ha nem is nagy mérv-
ben, de elvannak már votvo a 
demokrácia magvai ugy a társa-
dalomban. mint a gazdaságban. 
Hogy mindezideig erős gyökeret 
mégsem tudott nálunk haj tani a 
demokratikus szellőm, ez csakis 
annak tulajdonitható, hogy céltté-
vesztettek az utak melyeken a 
demokratizmus felé törekszünk. 

Legelső s legfőbb kellék, hogy 
leromboljuk azokat a válaszfalakat, 
melyek még ma is fennállanak az 
egyes társadadaimi osztályok közt. 
Addig mig ezen elválasztó falak 
meglesznek, — nem lehet szó 
igazi demokráciáról. 

Még ma is olyan a helyzet 
képe, mintha minden osztály egy-
egy elzárt testület volna. A mun-
kás, az iparos, kereskedő, hivatal-
nok, orvos, ügyvéd-osztály mind-
megannyi elkülönített területek, 
melyeknek egyirányban sincs át-
hidalásuk, üsszekötökapcsuk. 

Pedig ez a legátkosabb hely-
zet egy nemzet életében. Egysé-

í ges nemzetál lamban az egyes tár-

sadalmi rétegek nem élhotnek el-
különítve egymástól. Bárha külöm-
bözö eszküzzol, do egy cél felé 
koll törokedni mindon egyos tár-
sadalmi osztálynak : novezetesen 
a nomzeti állam ténylogos megva-
lósítása felé. Sok oldalról halljuk 
hangoztatni az egységos magyar 
nemzeti állam kiépítésének szük-
ségességét. Ehhez a feladatunk-
hoz elsőrangú feltétel, hogy min-
nen osztály kezet fogjon egymás-
sal és ledöntse azokat a válasz-
falakat, melyek köztük állanak. 

A hivatalnok, az orvos, az 
ügyvéd ne idegenkedjék a népé-
lettől melytől úgyis erejét nyeri. 
A népéletet : a munkás, kisiparos 
kisgazda osztályt kell megismerni 
az u. n. lateiner osztálynak, kü-
lönösen pedig, az ügyvéd világnak 
mely ma úgyszólván értelmi ve-
zetője az ország szellemi életének. 

A mai ügyvédi kar, sajnos 
teljesen elzárkózva él a népélet-
töl a munkásságtól, az iparos-
ságtól ; dacára annak, hogy a pe-
res ügyeket legnagyobb részt ép-
pen ettől az osztálytól nyeri. 
Menjünk akármelyik müveit kül-
földi államba, ott az ügyvédi kar 
valósággal összeforrott a népélet-
tel. És itt van is egészséges erő-
teljes népélet. Nálunk a nép az 
ügyvédi kart nem mint szellemi 
vezotöjét, hanem mint hideg, me-
rev üzletembert tekinti. 

Nálunk a jogászság nem 
megy a munkások, az iparosok 
közé gyakorlati ismorotok szerzé-
se céljából, hogy azokat egykoron 
mint ügyvéd a nép javára fel-
használhassa. Külföldön nincs 

ipari, munkásmozgalom vagy egyo-
sület, melyben ügyvéd részt nem 
venne. Nálunk csak elvétve fehér-
holló számba megy látni jogász 
embert iparosok közé vegyülni ; 
ahonnét aztán kikerülve gyakor-
lati ismereteit ismét az iparosság 
javára fordíthassa. 

A nemzeti munka terén, 
szükséges, hogy a lateiner osz-
tály érintkezzék a népélettel, mert 
enélkül csak üres frázis lesz min-
den olyan törekvés, mely a nép 
jólétét célozza. Az egyes társadal-
mi osztályoknak ezen gyakorlati 
téren való egyöntetű érintkezése 
majd lefogja dönteni a köztük ma 
még fönnálló válaszfalakat, mely-
lyel elérhetjük azt, hogy a de-
mokratikus szellem ráléphet ha-
zánkban is hóditó út jára. 

abonyi járásbíróság felállítása ér-
dekében. 

Az igazságügy miniszter, aki-
vel Br. Harkányi Erigyes ez ügy-
ben többször tárgyalt, szívesen 
fogadta a küldöttséget és Ígéretet 
tett arra nézve, hogy ez ügyben 
bizottságot fog kiküldeni azzal az 
utasítással, hogy a bíróság elhe-
lyezéséről és a lakásviszonyokról 
szerezzenek behaló informátiót. 

Az igazságügy miniszter igé-
retét örömmel regisztráljuk, annál 
is inkább, mert hivatali elődje 
szintén jogosnak ismerte el a já-
rásbíróság felállítására vonatkozó 
igényünket és igy reményünk le-
het, hogy évtizedes kívánságunk 
végre megvalósul. 

A küldöttséget vezető, kö-
zségünk érdekében fáradozó ve-
zérférf iaktovábbi lankadatlan buz-
galmától függ járásbíróságunk sor-
sa és mi meg vagyunk győződve, 
hogy ök mint a múltban, a jövő-
ben is mindent ol fognak követni 
az ügy sikere érdekében. 

Küldöttség a 
j á r á s b í r ó s á g 

ügyében. 
Tegnap délben Báró Harká-

nyi Erigyes főrendiházi tag ve-
zetésével küldöttség járt Balogh 
Jenő igazságügy miniszternél az 

Az izr. hitközség 
ünnepe. 

Pintér Gyula, az izr. hit-
község elnöke a napokban töltöt-
te be születésének 70-ik évét. Ez 
alkalomból a vezetéso alatt álló hit-
község és Szent-egylet tegnap ün-
nepséget rendezett , amelyen csak 
az ünnepelt csa ládja , a hitközség 
és Szent Egylet tagjai valamint 
Dr. Vajda Béla volt abonyi rabbi 
és Dr. Eeldmann József ceglédi 
rabbi vettek részt. 

Az ünnepély templomi is-
tentisztelettel kezdődött, amely-
nek keretében Dr. Blumgrund 
Naftali főrabbi páratlan eloquen-
ciával méltat ta Pintér Gyula 
érdemeit , melyet a hitközségi ü-
gyek, és a Szent-egylet vezetése 
körül szerzett. Hosenzweig Lipót 
főkántor, az ez alkalomra megzené-
sített 128 ik zsoltárral köszöntöt-
te az ünnepeltet . 

Istentisztelet után az izr. 
elemi iskola nagytermébe vonult 
az ünneplő gyülekezet, ahol a 
hitközség és Szent-egylet együttes 
díszközgyűlését Richter Béla al-
elnök nyitotta meg. Itt olsönek 
Dr. Blumgrund főrabbi üdvözölte 
az érdemekben gazdag hitközségi 
elnököt és leleplezte annak arc-
kéjiét, melyot ez alkalomból fes-
tetett meg a hitközség és a Szent-
egylet, tanácsterme részére. A ki-
tűnően sikerült arckép Jávor Pál 
országoshirü festőművész alko-
tása. 

A hitközség és a Szont egy-
let nevében Dr. Hirn Márton kö-
szöntötte az ünnepel tet és át-
nyújtott neki egy művészi kiállí-
tású albumot, amely egyik legu-
tóbbi közgyűlés jegyzőkönyvi ki-
vonatát tar talmazza, amely szerint 
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Legjobb minőségű saját készitményű gyári czipők legnagyobb raktára. 22 év 
óta fennálló üzletem a legnagobb biztositék arra, hogy készitmènyeim a legjobb mi-
nőségűek. azokért felelősséget vállalok. Beteg lábakra a leggondosabban készített (or-
topéd) cipők rendelhetők. Tessék üzletemet megtekinteni, vásárlás nem kötelező. 
BOGNÁR KÁROLY Cipész mester Cegléden. Á r p á d - t é r Kohn és E r d ő s üz le te m e l l e t t . 



Pintér (iyiiln a hitközség örökös 
tiszteletbeli elnökévé és a Szent-
egylet örökös tiszteletbeli tagjává 
választatott. A miivészi kiállítású 
magyar motívumokkal diszitett al-
bum Fokoto Imro iparművész 
tervei szerint liiró és Schwartz 
budapesti inüintézotében készült. 

Dr. Vajda üéla és Foldmann 
József rabbik üdvözlő beszédei 
után Pintér Gyula ineghaloltan 
mondott köszönetet az ünneplé-
sért és Ígérte, hogy a jövőben 
fokozott buzgósággal fog közre-
működni a vezetése alatt álló in-
tézmények fejlesztése érdekében. 
Viharos éljenzés követte a rajon-
gásig szeretett elnök szavait, me-
lyek után Ricbtér Béla alelnök a 
díszközgyűlést bezárta. 

A küldöttségek szonokai kö 
vetkeztek ezután. Dr. Blumgrund 
főrabbi az iskolaszék, a hitközsé-
gi tisztviselők és az izr. betegse-
gilő egylet nevében, özv. Altmann 
Gyuláné, az izr. nőegylet nevében, 
l)i' Révész Géza az izr. patrona-
ge holyi egyesülete nevében, Wie-
ner Ida igazgató tanitónö pedig 
a tantestület nevében köszöntöt-
ték az ünnepeltet, kiemelve azo-
kat az elévülhetetlen érdemeket, 
amelyeket az egyes intézmények 
körül szerzett magának az ünne-
pelt. 

Pintér Gyula nemcsak hit-
községében, hanem városunk tár-
sadalmi életében is vezérszere -
pet vivő egyéniség, aki közügyeink 
körül is, mint községi tanácsnok 
és a képviselőtestület tagja sok 
érdemet szerzeit. A humánus 
férfiú és családja 1000 koronát 
meghaladó összeget ajánlottak fel 
különböző jótékony célokra, hogy 
ezzel is megörökítsék ezen ünnep 
emlékét. 

Az ünnepeltet városunkból 
és az ország minden részéből so-
kan keresték fel üdvözleteikkel. 

Előfizetési felhívás! 
Egy negyedév elteltével is-

mét szerény kérésünkkel fordu-
lunk városunk, a járás és választó 
kerületünk közönségéhez,amelynek 
érdekééit igyekeztünk szolgálni a 
múltban és amely szolgálatkészsé-
get fokozni akarjuk n jövőben. 

Az „ A b o n y " másfél eszten-
dős politikai munkásságát azok a 
nagy harcok jelzik, amelyeket a 
színtiszta hazafiság vivott meg a 
korrupcióval és büszkén állíthat-
juk, hogy a perifériákon őrszem-
ként felállított függetlenségi sajtó 
munkájából mi is kivettük részün-
ket. 

Az „ A b o n y " 16 esztendős pá-
lyafutása alatt mindenkor bátor és 
szókimondó harcosa volt с város 
erkölcsi és anyagi megerősödése 
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érdekében vivőd harcnak és az 
akar maradni a jövőben is a mul-
takon és a közönség szerető tá-
mogatásán épülve. 

Az „ A b o n y " hü tükre a já-
rás közigazgatási ós társadalmi 
életének, gyors ós biztos hírnöke 
minden ott lejátszódó eseménynek. 

Az „ A b o n y " mindenkié, 
aki e város, о járás és választó-
kerülőt érdekébon munkál, erkölcsi 
támogatást örömmel fogadunk és 
anyagi támogatást csak annyit 
kérünk, amennyi éppen szükséges 
ahhoz, hogy lapunkat fenntart-
hassuk. 

Előfizetési árak : 
Egész évre 10 korona. 
Fél évre 5 „ 
Negyed évro 2 kor. 50 f. 

Mi újság? 
— P o l g á r i i s k o l á n k -

b a n kedden, e hő 24-én volt az 
évzáró ünnepély, melynek tartal-
mas, szép programmját diszes kö-
zönség élvezte végig. Énekszámok 
és szavalatok váltották fel egy-
mást, melyek közül külön ki kell 
emelnünk a Szép Ilonka cimü 
melodrámát, amelyet Brösztel Er-
zsike szavalt elragadó bájossággal, 
Bertha Teréz tanárnő zongora ki-
séreto melleit. Az ünnepély vé-
gén П о т о к у István igazgató szá-
molt be az elmúlt év jelentősebb 
eseményeiről és kiosztotta a ju-
talmakéi. Itt emlékezünk meg az 
idei ra jz- és kézimunka kiállítás-
ról is, amely ugy kvalitásban, mint 
kvantitásban jóval fölülmulta a 
megelőző évek kiállítási anyagát. 
Egyes darabok valósággal művé-
szi értékűek ós ugy a tanításban 
elér sikerekért, valamint a kiállí-
tás Ízléses elrendezéséért dicséret 
illeti meg Lengyel Klára és Kozák 
Jolán tanárnőket és Gs. Józsa Já-
nos rajztanárt . Az értesilő kéz-
hez vétele után bővebben referá-
lunk polgári iskolánk tizenhar-
madik tanévéről. 

— Kada Elek Kecskemét 
tevékeny polgármestere, kedden 
este 11 órakor, életének 61-ik évé-
ben meghall. Kecskemét mély gyá-
szában mi is részt veszünk. Nyu-
godjon békével ! 

— Nyári m u l a t s á g . A 
magyarországi munkások rnkkunt-
és nyugdij-ogylelének Abonyi 390 
sz, fiókja külön segélypénztára és 
az abonyi iparos ifjúság önképző-
egylete saját szükségleteinek fede-
zésére az Ipartestület kertjében 
és az összes helyiségeiben julius 
hó 6-án zártkörű, látványosságok-
kal és láncvcrsennyol összekötött 
nyári (áncmulatságot rendez. A 
mulatság meghívójában a követ-

kezüket közli a rendezőség: A 
rendezőség erkölcsi kötelességé-
nek ismeri, a vendégek kiváló 
szórakoztatásáról gondoskodni s 
különösen arról, hogy a hölgyek 
egy pillanalig se pihenhessenek 
és se cipő, so padló, se egyéb 
báli cikkek ne kiméllossenok, a 
pangó ipar felvirágoztatása szem-
pontjából. Egyszóval a rendező-
ség u régi jó világ táncmulatsá-
gait kivánja feleleveníteni s az 
ollole szórakozások jó hirót, ne-
vét megalapítani. Kérik a vendé-
gokol, hogy minél többen s minél 
egyszerűbb honi — cárion — 
öltözékben legyenek kegyesek a 
mulatságon megjelenni. Jó éte-
lekről és italokról Filippi László 
gondoskodik. 

— Uj lap S z o l n o k o n . 
Julius 3 án Független lap cimmel 
u j lap indul meg Szolnokon. A 
függetlenségi politikát szolgáló lap-
társunkat előre is üdvözöljük. 

— A p e s t m e g y e i p é n z -
i n t é z e t i t i s z t v i s e l ő k s z ö -
v e t s é g e vasárnap tartotta köz-
gyűlését Gegléden, az ottani pénz-
intézetek tisztviselőinek szives 
meghívására. E gyűlésen városunk 
pénzintézeteinek tisztviselői is részt 
vettek. 

— Az u r á n i a mozgó 
színházban megkezdődtek az át-
alakítási munkálatok, melyek elő-
reláthatólag a jövő hó közepén 
befejezést nyernek. Az igazgató-
ság már készíti elö a szezon mű-
sorát, melyet valószínűleg a Quo-
vadisszal vezetnek be. 

— Uj á r t é z i kut . A 
mint értesülünk Fábián István kö-
rösi uti telkén artézi kutat furat 
és a nyert vizből hajlandó a köz-
ségnek egy bizonyos mennyiséget 
átengedni, ha a község a furatás 
költségeihez hozzájárul . Bizony 
nagy szükség van a körösi uton 
egy kútra és valószínűnek tartjuk, 
hogy a község elöljárósága Fábi-
án ajánlatát elfogadja. 

T ü z e k . E hó 22-én éj-
jel a paládics ipusztán kigyúl ad t 
9 csomó nád, amely Fodor József 
tulajdonát képezte. A nád teljesen 
elhamvadt. Ugyancsak tűz voll о 
hó 26 án 10 — 11 óra közölt Ke-
rényi Vilmos tanyáján, ahol egy 
nagyobb rakomány szalma és tö-
rek égett el. 

— Nagy E n d r e cabaret 
több tagja művészi körútján útjá-
ba ejtette városunkat is és hétfőn 
este Szalontai Ferike vendég fel-
léptével müvószestélyt rendeztek. 
Diszes közönség élvezte végig a 
nagyszerűen összeállított műsort, 
melyhez Békoffi László conférait. 
Szalontai Ferikét rózsaosövol hal-
mozta el régi közönsége. 

— Az a r a t á s i időszakra 
megengedte a kereskedelemügyi 
miniszter, bogy a közigazgatási 
intézkedések foganatosítására az 
ingyenes távbeszélés és távirato-
zás az egész országra kiterjedjen. 

— Uj i n t e r n á t u s . A 
nagykőrösi tanítóképezde és fő-
gimnázium molló internátus fel-
állítását tervezik. A kiküldött bi-
zoltságok már több internátust 
meglátogattuk s most vélomériy-
nyes javaslatot ter jesztenek egy 
nagyobb bizottság elé s valószinü, 
hogy az internátus már szeptem-
b e r i t meg is nyilik. 

— Tolvaj v a s u t a s . Leg-
utóbb megirtuk, hogy a csendőrség 
letartóztatott egy egész családot, 
akik foglalkozásszerűen űzték a va-
súti teherkocsik fosztogatását. Most 
ismét ujabb vasuli tolvajlásról ka-
punk hirt. Kiszel Benedek málhá-
zó a raktárban elhelyezett árukat 
dézsmálta meg valószínűleg régeb-
bi idő óta. Most ugy jöttek rá, 
hogy egy nagyobb szállítmány toll-
ból 44 kilogramot kilopott, felfejt-
ve a zsákot, f e l j e l en tés re a csen-
dőrség nyomozni kezdett és a 
nyomok Kiszelhoz vezettek, aki 
be is vallotta, hogy ő követte el 
a tolvajlást és a lopott tollat Be-
senyszögön lakó szüleinél rejtette 
el. A csendőrség kiszállt a hely 
színére és lefoglalta a lopott loi 
lat. Kiszel ellen az eljárás meg-
indult. 

— H a r m a d i k o s z t á -
lyú k o c s i k a g y o r s v o n a -
t o k o n . Amint értesülünk, meg-
lehetősen bevált az a kísérlet, a 
mit a kereskedelemügyi miniszter 
rendeletére az államvasutak igaz-
gatósága a gyorsvonatok harma-
dik osztályú kocsijainak járatásá-
val a múlt év őszén elrendelt. Az 
ös/.löl kezdve — hihetőleg az ok 
lóberi téli menetrend életbe lép-
tekor — már valamennyi gyors-
vonat harmadik osztályú kocsival 
is fog járni. 

— Hulló g y ü m ö l c s . 
Szőlőskertjeinkben járva látjuk, 
hogy a gyümölcsfákról sok zöld 
gyümölcs (alma, körte, barack, 
szilva) lehull s azok ott hevernek 
felszedetlenül. Nagy bűnt követ 
el a gazda, ha fel nem szedeti 
ezeket a lehullott gyümölcsöket, 
mert a lehullott gyümölcsben her-
nyó van, a melyek a földre ke-
rülve a gyümölcsből kimásznak, 
rejtekhelyeken bebázódnak s ú j 
nemzedékei hoznak létre, amely 
káros és veszedelmes pusztításait 
tovább folytatja. Gyorsan s na 
ponla fel kell hát szednünk a le-
hullott gyümölcsöt, hogy a her-
nyó szaporításának elejét vegyük. 
Do fel kell szednünk azért is, mert 
ez az éretlen gyümölcs megfőzve 
a sertéseknek és szárnyas állatok 
nak eledelül szolgál. 

| Щ | B é r k o c s i 
bármely időben t e l e f o n 
ut ján megrendelhető a 9 - e s 

és 5 4 - e s hivószámon 

Neuwir th JaKab 
bérkocsi tulajdonosnál. 

üfe % Л g l i f e l 
É i i ^ i t t t f i t f ' ^ D - b 

S z o l n o k . T ö r v é n y h á z - u t c a 198. s z . 

д t h ö l g y k ö z ö n s é g s z i v e s f i g y e l m é t f e l h í v o m e l s ő r e n d ű n ö i d i v a t t e r -

m e m r e , hol a l egkényesebb igényeknek megfele lő angol k o s z t ü m ö k e t , 

f r a n c i a r u h á k a t , á t m e n e t i k a b á t o k a t , s z í n h á z i k ö p e n y e g e k e t , m e n y a s s z o n y i 

k e l e n g y é k e t a l e g ú j a b b d iva t s z e r i n t f e l e lő ség me l l e t t k é s z í t e k . L e v e l e z ő l a p 

által meghívás ra készséggel meg je lenek . NEULflNbER b. bEZSÖ 
angol és f ranc ia nöi szabó. 
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É r i e s i t é s . 

Berendeztük a n. é. közön-
ség kényelmére, hogy Abony ré- • 
széro Perény i Ignác nr divatáru | 
kereskedő részünkre elfogad tisz- : 
titást és mosást ga l lérok, kézel-
lők és férf i ingekre, va lamint 
ke lme festést is vegyt isz t i -
tásra. 

Számos megbízást kér „Pa-
t yo la t " gözmosógyár, Alcser Fo-
rencz vegytisztitógyár Szolnokró l . 

N V I L T - T В \ \ * ) 

M a g y a r Á l l a m v a s ú t ! 
A l k a l m a z o t t a k f i g y e l m é -
b e ! Tisztelettel értesítem a MÁV. 
alkalmazottakat (ceglédi, szolnoki 
és budapesti pályamunkásokat is), 
hogy a MÁV. vállalati, valamint 
külön betegsegitö pénztárával — 
gyógyszerszállításra — egyezményt 
kötöttem, illetve megbízást kap-
tam. A Szent-István gyógyszertár-
ban tehát (városháza mögött) a 
pályaorvos, vagy helyettese altal 
irt mindennemű szabályszerű vény 
(recept) elkészittetik. 

Perényi Gyu la 
gyógyszerész . 

Ügyvédi iroda meg-
nyitás. 

tj 

Tisz te le t t e l é r t e s í t e m a t. 
j o g k e r e s ő k ö z ö n s é g e t , h o g y 
ü g y v é d i i r o d á m a t Ceg-
l é d e n , I. к e r. Á r p á d - t é г 
7. s z . a l a t t ( F i s c h e r L á s z -
ló h á z á b a n , a N é p k ö r mel le t t ) 
m e g n y i t o t t a m . 

T i sz t e l e t t e l 

br . Fisçher István 
ü g y v é d . 

G y o r s i r á s i t a n f o l y a m . 
Julius l-ével gyorsirási tan 

folyam kezdődik városunkban, ke 
söbb megállapítandó helyen és idő-
ben. Jelentkezni lehet lapunk ki-
adó hivatalában. 

•) E rova t alat t köz tö l t éké r t nein 
vállal fe le lősséget a szerk . 

С s a r il о к. 
Az öreg Budai. 
Budai tir kényelmesen elhe-

lyezkedett a kupéban, bőröndjét 
felrakta a hálóba, szépen, gondo-
san elhelyezte a kalapját, kikereste 
a nagykabátja valamelyik zsebéből 
az utazó sipkáját, egyet-kettőt rá-
zott raj ta, hogy kisimuljanak a 

ráncok, a fejére tette és végre 
leült. A legjobb helyre ült, a sa-
rokba, az ablak mellé és szinte 
kéjesen fúrta magát be a bürmé-
lyedésbe. Budai urnák elvei vol-
tak, amennyire az ilyen Budaiak-
nak elveik vannak, ezek közé tar-
tozott az az egészségi föelv, hogy 
az ember a vonaton mindig a vo-
nat menetének irányában üljön. 

Eközben a vonat lassan ki-
futott a pályaudvarból, az ablak 
mellett először lassan, aztán foko-
zódó gyorsasággal tűntek tova há-
zak, lámpák, emberek, majd mi-
kor egészen kijutott a városból, 
teljes gőzzel falta a kilómétere-
ket. A fény, amely eddig kintről 
még belopódzott a kocsiba, most 
már eltűnt és csak egy nyomorult 
máv, gázlámpa világította be a 
fülkét és Budai urat. 

Budai ur nem volt valami 
férfiszépség vagy pláne Adonisz. 
Nem is volt olyan elegáns, mint 
egy skot lord, nem, Budai ur csak 
egy egészen egyszerű ötvenéves 
polgárember volt, olyan arccal, 
mint amilyen az egészen egyszerű 
polgárembereknek lenni szokott, 
nem is Pesten, hanem Budán. Jó, 
becsületes vouásokkal, nagy ba-
jusszal ós igazán mindennel, ami 
rendszerint egy ilyen archoz tar-
tozik. 

Ahelyett azonban, mint a 
hogy egy ilyen rendes emberhez 
illenék, ez az ur éjszakai nyuga-
lomra készült volna, ahelyett Budai 
ur elgondolkozni látszott. Kereszt-
be rakta a lábait és az orrát az 
ablaküveghez nyomva, kibámult az 
éjszakába. Az ablak homályos lett 
a meleg párától, melyet Budai ur 
rálehelt. Budai ur letörölte. Mikor 
megint párás és homályos lett, 
Budai ur elgondolkozva felemelte 
a mutatóujját és ráírta az ablak-
üvegre: Vilma. Vilma volt Budai 
ur felesége és Vilma volt az a nö, 
aki miatt Budai ur most otthagyta 
az üzletét, a vendéglőjét Budán, 
a régi jó törzsasztalt, meg min-
dent amihez már jó pár éve szok-
va volt. Otthagyni mindent, min-
den kényelmet, melegséget, ami-
hez az ö teste szinte már hozzá 
nőtt, rettenetes tragédia volt az ö 
életében, ép olyan mint az ame-
lyik arra kényszeritette, hogy most, 
hideg és viharos éjszakán vonatra 
üljön, és rohanjon neki, neki az 
éjszakának. 

Budai ur elhúzta a fejét az 
ablaktól és nekitámasztotta a bőr-
támlának és gondolkozott, gondol-
kozott erősen, kegyetlenül és lát-
szott rajta, hogy szegény kopo-
nyájának rettenetes munka ez a 
fejtörés és egyúttal sírósan keserű 
is, mert szája szegletébe egy szo-
morú ránc húzódott. 

Mit csináljak, mit csináljak, 
most, mikor kezdek már egészen 
öregember lenni és egészen nyu-
godt, akkor jön ez a tragédia, ez 
a borzasztó szerencsétlenség u 
meggyötört üreg fejemre . . . . 

Megszökik, megugrik egy kölyök-
kel, egy huszonöt éves fráterrel, 
mert elkábult a lakk cipőitől, a 
ruháitól vagy mit tudom én mi-
től? Itt hagy mint egy megunt 
játékot . . . hát mit kezdjek. Nem, 
drága fiatal ur, azt az örömet 
nem fogom neked megszerezni, 
hogy az öledbe ültessem azt az 
alig busz esztendős nsszonycso-
dát. Elveszom, visszaveszem, ha 
belepusztulok is. Vagy . . . 

Budai ur dühösen nézett az 
ajtóra. A kalauz két hölgyet tes-
sékelt be. No még csak ez kellett! 
llát nem lehet már nyugodtan 
gondolkozni sem. Es különben is, 
próbáljunk aludni. 

Végig nyúlik az ülésen. A 
két hölgy elhelyezkedik. Egy ideig 
csend. A nők, mikor már azt hi-
szik, bogy a férfi alszik, halkan 
beszélgetnek, amely halkságot még 
tompit a kerekek kattogása. 

-— Te, ez a Budainé, utó-
végre is aljasság. Jön ez a Budai, 
ellátja minden jóval és most . . . 
már két év után. Hát, jó, ha nem 
szereti. De tisztelje a nevét. Bor-
zasztó. A másik asszony elgon-
dolkozva válaszolta: Mindenkinek 
joga van az élethez. Mikor az a 
Budai feleségül vett egy fiatal 
asszonyt, öreg fejjel, el lehetőit 
ilyenre készülve. Mi van i lyenkor? 
Vagy mi lesz i lyenkor? Okvetlen 
egy erőszakos visszafordulás, visz 
szanézés az elmúlt felé, a fiatal-
ság, a tavasz felé. Látod, hogy 
voltak szép órák, — volt tavasz. 
De ha nem volt ebből semmi, mit 
ért az é le t? . . . Egyszer egy in-
telligens nő megrázza a vállát, 
összeszorítja az öklét . . . és itt 
van egy Budainé. Leszűrve min-
dent, ilyen tulajdonképen az Élet 
etiquetteje. 

Budai ur feleszmélt. Hát cz 
a z ? Az ifjúság, a vér, amit nem 
lehet letagadni. Amit ö féltve ér-
zett, a vénség hajnalát . 

A vonat berobogott egy nagy 
állomásra. Budai látta, hogy u 
másik sínpáron rögtön indul egy 
vonat visszafelé. Felugrott, lekapta 
holmiját, jegyet váltott és felszál-
lott arra a másik vonatra. 

S c h A 

S z e r k e s z t ő i S z e n e t e k . 
b r . K. A. O l m ü t z . Elh isszük, 

hogy el lenségeink ö r v e n d e n e k , lia a ma-
gyarországi dolgokról ha l lanak, de azért 
te ne szégyenkezz mia t tuk . Vigasztalódj . 
Ez a komisz ' r cndszc r mie lőbb l e j á r j a ma-
gát, még nem vesze t t el minden . Sz ives 
üdvözlet . 

A . I. Hogy is szól a ta lálós kór-
d ó s ? Mi az, e lhozzák, leteszik, e lviszik; 
és mégegysze r e lhozzák, leteszik, elvi-
szik ? IIa nom tévedünk valami meghí-
vóra céloz, ami t az e lmúl t hé ten kül-
döt t az e lö l járóság. 

Luc i fe r . Köszönjük a beküldöt t 
a d a t o k a t , f e lhaszná l juk , b á r h ó n a p o k r a 
e lvagyunk látva t émáva l . 

Hi rde tések . 

8 8 8 szám. 

1913. vg. 
\ 

Árverési hirdçtmény. 

Alulirott bírósági végrehajló 
az 1881. évi LX. t.-c. 120. §-u 
ér telmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a Bpesti kir. járásbíróságnak 
1913. évi 77002. jszámu végzése 
következtében Dr. Halász Márton 
ügyvéd által képviselt Schweitzer 
Testvérek cég javára 722 K. 
00 f. s jár . erejéig 1913. évi má-
jus hó 17 -én foganasitott kielé-
gítési végrehaj tás utján le- és fe-
lülfoglalt és 1100 kor. becsült kö-
vetkező ingóságok u. m, (ÍO zsák-
tiszta búza nyilvános árverésen 
eladatnak. 

Mely árverésnek a Ceglédi 
kir. járásbíróság 1913. évi V. 029 
/1 számú végzése folytán 722 kor. 
00 fill, tőkekövetelés, ennek 1913 
évi február hó 24 napjától járó 
0 % kamatai, 1/a°/o váltódij és 
eddig összesen 101 kor. 00 fillér-
ben bíróilag már megállapított 
költségek erejéig, Abonyban, 
1913 év i j u l i u s h ó 7- ik пар» 
jártak d é l e l ő t t Va 10 ó r á -
j a határidőül kitüzelik és ah-
hoz a venni szándékozók ezennel 
oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságuk az 
1881. évi LX. I. c. 107. és 108. 
§ ai értelmében készpénzfizetés 
mellett, a legtöbbetligérönek, szük-
ség esetén becsáron alul is el 
fognak adatni. 

Amennyiben az elárverezen-
dő ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kie-
légítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. cvi LX. t.-c. 120 

értelmében ezek javára is cl-
rendeltelik. 

Kelt Cegléd, 1913. évi júni-
us hó 17 napján. 

Kiss Mihály 
kir. bir. v é g r e h a j t ó . 

Sirkő aranyozást 
és felújítást ol-
csón vállal szak-
ember. Cim : a 
kiadóhivatalban. 

S z e r k e s z t ő s é g i t e l e f o n -
s z á m 37. 

A b o n y i e lső ke resz tény t e m e t k e z é s i vál la lat . 
S z e n t I s t v á n t é r ( K a s z á r n y a é p ü l e t ) 

ajánl ja kegyelet cikkeit legegyszerűbbektől a legdíszesebbekig. 

S/cikter Károly a legjobb és legrégibb szabócég Cegléden Telefon: 65. 
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É r t e s í t é s . 

Tisztelettel értesítem a m. t. 
közönséget, hogy mindenféle 
k é z i m u n k a tanításra leá-
nyokat felveszek. Krausz Gi-
zella. Gaál Miklós-u. 96. sz. 

Értesítés. 
Értesítem a t. közönséget, 

hogy a Szolnoki-uton (Polgár-fé-
10 házban) bádogos ü z l e t e t 
nyitottam, ahol mindenféle fehér 
bádog készmunkák kaphatok. El-
vállalok minden e szakmába vágó 
dolgok készítését ós javítását, va-
lamint épület és vízvezetéki mun-
kálatokat és villanyszerelést. A 
t. közönség pártfogását kéri 

Engel Z s i g m o n d 
b á d o g o s m e s t e r . 

Ház e l a d á s . 
Egy 4 szobából és mellék-
helységekből álló ház eladó. 

Cim a kiadóhivatalban. 

ÓRÁT, ÉKSZERT 
legolcsóbban vásárol 

Rosenzwe ig J. 
üzletében. 

Kiadó l a k á s . 
Gyermektelen házaspárnak egy 1 
szobából, előszobából és egy kony-
hából álló lakás azonnalra kiadó. 

Cim a kiadóhivatalbau. 

Ruha f e s t é s és vegy-
t i s z t í t á s . 

Ruha festő és vegytisz-
titó intézetem részére Kohn 
Miklós divatáru üzlete vesz 
fel rendeléseket. 

Z a k ó c s J á n o s 
Cegléd, Árpád-tér evangélikus bazár. 

Hasított száraz akác tű-
zifa ölenkint 4 0 kor.-ért ela-
dó. Mélt. Sivó Jenő tanyáján. 

Venni szándékozók az 
udvarban jelentkezhetnek. 

I r ó g é p m u n k á t , 

M á s o l á s t . 

Elvállal a Kiadóhivatal. 

Kiadó l a k á s . 
Egy 3 szobás lakás és 2 kü-
lönálló bútorozott hónapos 
szoba augusztus 1-ére kiadó, 

özv. Vámosi Józsefnénál. 

A magy. kir. föld-
mive lésügyi mi-
nisztérium meg-
bízásából az ál-
lami szőlőtelep 

által kipróbált 

Kochillin 
szó lőmoly - és 
gyümölcsféreg-

irtó-anyag 

b izonyu l t a leg jobbnak az eddig 
i smer t összes anyagok k ö z ö t t . A 
szőlő v i r á g z á s a i de j én egyszer i hasz-
nálat u t á n m i n d e n pete , he rnyó , lep-
ke és b á b e lpusz tu l . A szőlőmoly és 
gyümölcs fé reg ellen a legolcsóbb és 
l egha t ékonyabb anyag , flra kg.-ként 
4 ko rona . Minden k i log ramm 25 li-
t e r vizben fe lo ldandó , e k k o r a meny-
nyiség 400 négyszögöl szőlő b e p e r -
m e t e z é s é r c e legendő . IIa a f ü r t ö k e t 
bög rékbe m á r t o g a t j u k vagy az anyag-
gal ecse te l jük : ngy két k i logramm 
egy ka tasz t rá l i s hold sző lőre elegen-
dő. Hatása elmaradhatatlan, gyü-
mölcsre, emberre ártalmatlan. Meg-
rende lhe tő az á r e lőze tes b e k ü l d é s e 
vagy u t ánvé t e l mel le t t a Tóth- fé le 
Kochi l l in sző lőmo ly és gy l lmölcs-
f é r e g i r t ó - a n y a g g y i r közp . i r odá j á -
ban Budapest, VI., E ö t v ö s utca 14. 

R é s z l e t e s haszná la t i u t a s í t á s min-
den c s o m a g b a n ; s zámta l an e l i smerő 
levelet t a r t a l m a z ó p r o s p e k t u s s a l dí j -

m e n t e s e n szolgálunk. 
Viszontelárusitókat keresünk. 

Czeglédi Asztalosok Bútorcsar-
nok Szövetkezete 

mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja 

b ú t o r c s a r n o k a 
Czegléden, Rákóczy-utca : Ipar és Kereskedelmi 

Bankpalota. 
Állandó kiállítás kizárólag czeglédi iparosok által ké-
szített háló, ebédlő, salon, férfiszoba, előszoba, kony-
ha és kerti bútorokból a legegyszerűbbtől a legfino-

mabb kivitelig. 
M i n d e n t á r g y é r t j ó t á l l á s . 

Költségvetések kávéház, templom s bármilyen be-
rendezésekre készséggel, díjmentesen bármikor 

kiszolgáltatnak. 

ÉRTESÍTÉS. 
A nagyérdemű közönséget van szerencsém 
értesíteni, hogy a B E R G L - F É L E 

[ÖLDFA ZÜ& 
átvettem s azt a mai kor igényeinek tel-
jesen megfelelően berendeztem. Midőn a 
t. közönség pártfogását kérem, jelzem, hogy 
a k e r t h e l y i s é g e t á t a l a k í t o t t a m és ott 
naponta frissen csapolt sör és ételek kaphatók. 

Tisztelettel J U H Á S Z I S T V Á N vendéglős. 

ne mulassza el Klein Adolf férfi ruha és női felöltő 
NAGYÁRUHÁZAI meglátogatni, hol a legdivatosabb nöi felöl-
tőket és gyermek kabátokat, valamint a legjobb férfi ruhákat 

készen és mérték után a legolcsóbb árban szerezheti be. 

Ш ш © ^ D d ê o Ù P ® т ь щ и 



XVl. évi'olyaiii. А Й О N Y. 2 6 . s z á m . 

Л/, ors/.ágos ipar- < , 1 I I I ' k i tüntetve iz lé-

—'е.мы,^ Seinsedv Balazs 
kiáli táson */ munkákért. 

mííasztalos, lakberendező Szolnokon. 
Mintarak tá r fő tér 6o rove -u tca . 

Műhe ly te lep Már ia-u tca (saját ház.) 
R a k t á r o n v a n n a k t e l j e s ' l a k b e r e n d e z é s e k . H á l ó , e b é d l ő , 
i r o d a , s z a l o n , úr i . e l ő s z o b a é s k o n y h a b e r e n d e z é s e k . Vas 
é s réz b ú t o r o k , s z ő n y e g d í v á n y o k , s o d r o n y o k , m a d r a -
e o k . Ugy a d o t t , m i n t s a j á t t e r v e m s z e r i n t ké sz í t ek Íz-

l é s e s b e r e n d e z é s e k e t a l e g j u t á n y o s a b b á r b a n . 

U . J r V ( ) I S Z A H Ö U Z L E T . 

C z e g l é d e n , R á k ó c z i - u t 13. s z á m a la t t i l a k á s o m o n 
a n g o l n ö i s z a b ó s á g o t n y i t o t t a m , 

aho l a l e g e l e g á n s a b b n o i r u h á k a t k é s z í t e m a l e g u j a b b d iva t 
s z e r i n t . K ü l f ö l d ö n é s a f ő v á r o s b a n s z e r z e t t g y a k o r l a t o m 
lesz a l e g j o b b g a r a n c i a a r r a , h o g y a l e g k é n y e s e b b Ízlése-
ket is k i e l é g í t h e t e m . Vidék i m e g r e n d e l é s e k g y o r s a n é s 
p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 

T i sz te le t t e l 

T Ó T H M Á T Y Á S 
nőiszabó. 

Villanyerőre berendezett 
b o r o t v a k ö s z ö r i i l ö é s a c é l á r u r a k t á r 
(Unghváry László ú jonnan épült házában Cegléd, ) 

H a t évi b u d a p e s t i p r a x i s o m ganintiát nyújt a pontos munka 
és szolid kiszolgálás tekintetében és minden munkámért és árúért 

kezességet is vállalok. 
Javítások es mindenféle e szakmába vágó munkákat azonnal, ob 
csun és a legnagyobb pontossággal végzem. — Teljes tisztelettel 

F l a s n e r K á l m á n . 

Herczeg Ármin 
hatósági lag enged, v i l lanyviági tás i és feszere lés i vál la 'ata 

C E 6 L É D J á s / b e r é n y i - u t Ungváry ház. 

Tiszteieltel értesítem а I. közönséget, Imgy V i l l any v i lág í tás i 
berendezés i vál la latot t létesítenem. 

Elvállalok villany világítási berendezéseket , villanycsengőket, 
házi telefonok berendezését jótállás melleit jutányos árért. 

Állandóan raktáron tanok nagyváluszlékhan c s i l l á r o k a t 
10 koronától feljebb és az elismert jó minöségii Dr. Just Wolf 
rám, Tungsram, Weszting hause W o l l á n , é s Tantál égőket. Darab 
ja I kor. 40 fill. 

Villamos jelző csengők, lelepek, körte, kapu és fali billen 
tyük aj tó és ablak biztonsági érintkezők és huzalok kaphatók. 

A legjutányosabb árban árusítok villamos tea főzöl, tejforra 
lót tojás és kávés fözöt. Villamos melegítő lapokat , vasaló, szivar 
és szivarka gviijtót, hajsütö vasat ágy és láb melegítőket. 

Kérem a t. közönség pártfogását , 
Tisztelettel 

H E R C Z E G Á R M I N . 

E l s ő r e n d ű u r i s z a b ó s á g . 

S z a b á s o m 
E l e g á n s 

K é n y e l m e s 

é s f e s s 

U A J D A J Ó Z S E F 
uri szabó 

C z e g l é í l . 

Nyomatott Szerdahelyi János gyorssajlóján Abony ban, 

ifj. S Z A B Ó G Y U L A 
villanyerőre , berendezett SIRKŐ6YÁRA CZEGLÉD. 

Ajánlja kizárólag saját készítésű síremlékeit a legolcsóbb árban. 

G a z d a k ö z ö n s é g f i g y e l m é b e ! 
A z „ A b o n y i k ö z g a z d a s á g i b a n k r é s z v é n y t á r s a s á g " a közeledő gazdasági idényre való 

t ek in t e t t e l a g a z d a k ö z ö n s é g sz . f i g y e l m é t f e l h í v j a a k i v á l ó a n bevá l t , K ú h n e - f é l e 

„Columbia" kultivátor egysoros lókapájára, 
E z e n a m e r i k a i e r e d e t ű e s z k ö z r e n d k í v ü l e l m é s s z e r k e z e t é n é l f o g v a m i n d e n n e m ű k a p á s n ö v é n y e k , k ü l ö -

nösen kukorica, burgonya, takarmány répa, dohány, çzirok, szőlő és kerti veteményeknek megmunká-
l á s a r a k i v á l ó a n a l k a l m a s é s a l e g n ç h ç z e b b t a l a j v i s z o n y o k k ö z t is k i t ü n ö m u n k á t v é g e z . 

E l s ő r e n d ű I j a z n i g y á r t m á n y ! 
Olcsó á r a k S K e d v e z ő f i z e t é s i f e l t é t e l e k T 

Ugyanott egy használt 6 lóerejü A b o n y i k ő z y e i z d ü t s ű y i b a n k r ö s / v ő n v t ; i r - ; i s : : m 
cséplőgép garnitúra is eladó. А В О N Y 11 A N . 


